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PROPOSITION DE LOI 
complétant la loi du 22 juillet 1938 rattachant la 

commune de Profondeville au deuxième canton 
de Namur. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

La Chambre et le Sénat, par la loi publiée au Moniteur 
le 27 juillet 1938, ont rattaché au zmo canton administratif 
et judiciaire de Namur, la commune de Profondeville qui 
appartenait antérieurement au canton de Fosses. 

Cette loi n'a prévu aucune espèce de mesure transitoire 
notamment en ce qui concerne le sort des affaires intéres­ 
sant des habitants de Profondeville, ou des biens situés 
dans cette commune, et qui étaient introduites devant M. le 
Juge de Paix de Fosses au moment de l'entrée en vigueur 
de la loi. 
Rien n'a été prévu non plus quant au sort réservé aux 

notaires du canton de Fosses. 
Il y a lieu de remarquer qu' antérieurement la loi du 

19 février 1892 portant division du canton de Rœulx 
et création du canton de La Louvière, comme la loi du 
9 mai 1892 portant création du canton de Jumet, avaient 
prévu des mesures transitoires quant à ces deux points de 
vue, 

Il y a donc lieu de régulariser Ia situation. 

WETSVOORSTEL 
tot aanvulling van de wet van 22 Juli 1938 waarbij 

de gemeente Profondeville aan het tweede kanton 
Namen wordt gehecht. 

TOELICHTING 

MEVROUWEN, MIJNE HEEREN, 

Bij de wet, bekendgemaakt in den Moniteur van 27 Juli 
1938, hebben Kamer en Senaat de gemeente Profondeville 

·die vroeger gansch tot het kanton Fosses behoorde, ge­ 
hecht aan het 2° administratief en rechterlijk kanton 
Namen. 
Deze wet voorzag geen overgangsmaatregel van welken 

aard ook, wat het lot betreft van de zaken die de inwoners 
van Profondeville of de in die gemeente gelegen goederen 
aanbelangen en die aanhangig waren voor den Vrede­ 
rechter van Fasses, op het oogenblik dat genoemde wet in 
werking trad. 
Evenmin, werd iets voorzien wat het lot betreft van de 

notarissen uit het kanton Fasses. 
Hierbij weze opgemerkt dat vroeger, bi; de wet van 

1 S Februari 1892, tot splitsing van bet kanton Rœulx en 
tot oprichting van het kanton La Louvière, evenals bij de 
wet van 9 Mei 1892, tot oprichting van het kanton Jumet, 
overgangsmaatregelen werden voorzien wat die twee pun­ 
ten betreft. 
Deze toestand moet dus geregeld worden. 

G. GUILMIN. 
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ARTICLE UNIQUE. 

La loi du 22 juillet 1936, publiée au Moniteur belge, le 
27 juillet 1938, et portant rattachement de la commune de 
Profondeville au 2""' 'canton administratif et judiciaire de 
Namur, est complétée comme suit: 
Les causes régulièrement introduites avant le 27 juil­ 

let 19:38, seront continuées devant le Juge de Paix qui 
a été saisi par l'exploit introductif d'instance. 

Les not~ires et huissiers en fonction dans le canton de 
Fosses avant la promulgation de Ja loi du 22 juillet 1938. 
pourront continuer, à titre personnel, d'instrumenter dans 
leur ancienne juridiction. 

WETSVOORS'IU 

EENIC ARTIKEL. 

De wet van 22 Juli 1938, bekendgemaakt in d~n Moni­ 
teur Belge van 27 Juli 1938 en houdende aanhechting van 
de gemeente PrófoxiáèviÎlè 'aan ~Mt. eh 'âïiministratief en 
rechterlijk kantón Nämen, woriit,aangëv\ild tais volgt: 
De zaken die, vóór 27 Juli 1938, regelmatig werden in­ 

geleid, worden verder afgewikk~id voor den Vredereéhter 
bij wien 'het inleidend exploot van aanleg aà°hliähgig werd 
gemaakt. 
De notarissen en deurwaarders in [unctie, in het kanton 

Fosses, vóór de afkondiging van de wet van 22 Juli 1938, 
mogen, voor zich persoonlijk, hun ambt in hun vroeger 
rechtsgebied verder ·uit oef enen, 

G. GUILMIN. 


